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B Vkpaini moena npobremamuxa 3anaomo 3anonimuzosamd, a MOGHA NOAIMUKA CMANA
OOHUM 13 YEHMPANbHUX NUMAHb O0ePIHCAGOMBOPEHHS | NPeoOMemoM HUCAEHHUX HAYKOBUX
docniodcenb ma nyonikayiu. /[ociionuxu Mo8HOI nonimuku Ykpainu cmanu akmueHumu ocoonuso 3
sechu 2014 poky. Oonak 6 YKpaincwKill Qinono2iyniu Hayyi He ICHYE KOMNIEKCHO20 aHani3y
CYUACHUX HAYKOBUX MemoOi8 O0CHIONHCEeHHS MOBHOI NONimuKku. Y cmammi nooaHo 6U3HAYeHHs
NOHAMMA «MOBHA NONIMUKA», d MAKodHC NiOCYMOBAHO, AKI MemoOON02iuHl npoyeoypu
BUKOPUCMOBYIOMb Y 2A1Y3I O0CTIONCEHH MOBHOI NONIMUKU 8 3aXIOHIU HAYKOBIL Jimepamypi.
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B Vkpaune a3vikogas npodremamuxa CAuwikom NOIUMUIUPOBAHA, a4 A3bIKOBAS. NOAUMUKA
cmana OOHOU U3 YEHMPANbHLIX B0NPOCO8 HAYUOHANLHO20 CMPOUMENbCMEAd U NpPeoMemom
MHO2OYUCTIEHHbIX HAVYHBIX UCCiedosanuti u nyoaukayui. Hccieoosamenu s361K080U NOIUMUKU
Vkpaunvt cmanu axmusnvimu ocobenno ¢ gecuvt 2014 200a. OOHako 6 YKPAUHCKOLU
Qunonocuueckoli Hayke He cywecmeyem KOMNJIEKCHbIX AHANU308, KOMOpble HPOCMAMpPUsAu
co8peMeHHble HayYHble MemoObl UCCIe008aAHUs A3bIKOBOU Noaumuku. B cmamve oOaemcs
onpeoeneHue NOHAMUSL «A3LIKOBASL NONUMUKAY, A MAKdHCe HNO0BeOeHbl UMO2U OMHOCUMENbHO
MEeMOO0N02UYeCKUX Npoyedyp, Komopbwle UCHONb3YIOMCA 6 O001ACMU UCCIe008AHUS A3bIKOBOU
NOIUMUKY 8 3aNAOHOU HAYYHOU Jumepamype.

KiroueBble CJI0Ba: A3bIK08As NOAUMUKA, MEMOObL UCCLEO08AHUS, UHMEPOUCYUNTUHADHBLE
Memooul.
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In Ukraine, language issue is too politicized, and language policy has become one of the
central issues of national construction. Language policy is the subject of numerous philological
studies and publications in Ukraine. Researchers of the language policy of Ukraine have become
active especially since the spring of 2014, after the Revolution of Dignity and the occupation the
Crimean peninsula and aggression of Russia against Ukraine. However, in Ukrainian philological
science there are no complex analyses that looked at modern research methods for studying
language policy.

The aim of this article is to present the recent methods and aspects of language policy
research. The article gives a definition of the concept of language policy, and also summarizes what
methodological procedures are used in the field of language policy research in Western scientific
literature. Contrary to the optimistic definitions that language policy serves social and economic
development, equality and well-being, language policy is often an effective tool for achieving
unequal distribution of social goods and political assets, it is often used for that purpose.

The main conclusion of this review may be that an interdisciplinary approach is obligatory
in the study of language policy issues, which involves, first of all, the study of the legal framework
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(laws, regulations acts and orders, international agreements) relating to the regulation of language
issues, and secondly, the analysis of scientific literature on the subject. In addition, census data,
educational statistics, archival materials, press publications, etc. must be used. But it should be
noted that a specific research method always depends on the researcher: there is no single ideal
and effective method, everyone should find their own path that best suits the specific topic and
purpose of the study.

Keywords: language policy, research methods, interdisciplinary methods.

IMoctanoBka mpo6Jjemu. B Ykpaini MoBHa mpoOieMaTHKa 3aHAATO 3aIloJIiTU30BaHA, a
MOBHA IIOJIITUKA CTaja OJHMM 13 LEHTPAJbHUX IIMTaHb JAEPKaBOTBOpeHHsA. Llg mpobiema €
MPEAMETOM YHUCJICHHUX HAyKOBHUX JOCTIDKeHb Ta MyOsikamiii B Hamni kpaini. JlocmimkeHHs
MMUTaHb MOBHOI MOJITUKH YKpaiHu akTuBizyBajocs 3 BecHU 2014 poky. IIpore He icHYe IITiCHUX
mpaip, SKi 0 yMmilryBajid KOMIUIGKCHUH aHaIi3 CydaCHUX HAyKOBUX METOJIB JOCIIIKEHHS MOBHOI
MOJITHKH. Y TPOIOHOBAHIM CTATTI MOAAHO y3arajJbHEHUH OMUC METOJOJOTIYHUX IMPOUEAyp, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTBCS B Tally31 JOCIIKEHHS MOBHOI MIOJITUKY B 3aXiIHIi HAyKOBIi JiTeparypi.

IMonsaTTss MoBHOI moJjiitukm. [loniTHka — 1e CBiOMa CIUTAHOBaHA isSUTHHICTH JICP)KABH,
napTii 4M opraHizarii s TOCATHEHHS NEBHHUX CYCIUIbHUX, eKOHOMIYHHUX, KYJIbTYPHUX UM 1HIIMX
nutel. JlepxaBHa MoJTHKA MPOSBISAETHCSA Y BCIX cepax *KUTTA Cy4acHOrO CyCIHIIbCTBA: BIUIMBAE
HA €KOHOMIYHE JKUTTS, KYJIbTYpY, MIrpallil0 HaCeJIeHHs, 3alHATICTh, OCBITY TOIIO. BianoBigHo 10
[OTO BUOKPEMIIIOIOTh PI3HI BHUAM TOJITUKU: CYCHiUIbHA, €KOHOMIYHA, KYyIbTypHA, OCBITHA,
nemorpadidHa i mos.

Koxxna nepxaBa MOBMHHA BH3HAYUTHCS 3 MOBOIO JEP)KaBHOTO YIIPABIIIHHS, COLIaJbHHUX
YCTaHOB, OXOPOHH 37I0POB’S 1 3HAKIB JOPOKHBOTO pyXy. OCKUIBKH JepikaBa MOBHHHA BUPIIINUTH, Y
AKii cdepi ypsnyBaHHA sSika MOBa OyJie BUKOPHCTOBYBATHCS, BOHA, IO CyTi, HE MOXE 3aJIUIIATUCS
HEHTPaJIbHOIO CTOCOBHO Pi3HMX MOB. JlepkaBa HEe MOXKe CO01 IO3BOJUTH B 1M sl €THOKYJIBTYPHOTO
HeHTpaliTeTy He BHUKOPHCTOBYBATH >KOIHOI MOBHU [22, c. 44]. Tomy-TO HeHTpasiTeT nep>KaBH Y
cdepi MOBHOT MOJITUKK HE MPOCTO HEMOXKIHMBHH, a 11e i HebaxkaHuil [22, c. 44]. 3 ornsangy Ha 1e
Jiep>KaBU MPOBOJATH NEBHY MOJIITUKY 1 CTOCOBHO MOB, SIKi BAKOPUCTOBYIOThCS Ha IXHIH TEPUTOPIi.
Ile i € moBHa momnituka. ToOTO MOBHA TMOMITHKA — II€ LIUJIECHPSIMOBaHA AiSUIbHICTh JEpXKaBU 4H
1HIIOT 1HCTUTYLITI a00 YCTaHOBM, LIO 3/IHCHIOE MOMITUYHY AISUIBHICTh 3aiJis BIUIMBY Ha MOBHY
cUTyalio. MoBHa cUTYyallisl € CYKYIHICTIO THX JeMorpagpiyHux (CKUIbKM MOBIIIB Ma€ MI€BHA MOBA),
CYCHUIbHUX (SKHM COLaJIbHUNA CTaTyC MaroTh HOCIT NEBHOI MOBM), IMPaBOBUX (UM MarOTh MOBII
IIpaBO BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY), EKOHOMIYHHUX (YU Ma€ €KOHOMIYHI IepeBaru BUKOPUCTAHHS IEBHOI
MOBH), OCBITHIX (YM BUKOPHUCTOBYETHCS MOBa Ha PI3HUX OCBITHIX PIBHSIX) YMHHMKIB, SIKI pa3oMm
BU3HAYAIOTH CydacHe Ta MailbyTHE MOB, 110 BAKOPUCTOBYIOThCSA B KOHKPETHOMY CYCIILIbCTBI. IX 1me
Ha3UBaIOTh (paKTOpaMu MOBHOI ekoutorii [16, c. 325].

Jocnigauk CrHosicki TpakTye MOBHY HOJITHKY SIK «3Ha4HI Ta OYEBMJHI 3YCHIUIS OJHI€l
0co0u 4M SKOiCh TpyMH [...], COpsMOBaHi Ha 3MiHY [MOBHOI1| MPAaKTUKU YM NEPEKOHAHb YUYACHHUKIB»
[37, c. 4]. To6TO MOBHA MOTITHKA — II€ Ta AISUTBHICTH JIEPKABHU, KOO BOHA 3 METOIO 30€pEKEHHSI Un
SKpa3 3MIHM MOBHOI CHUTYyallii BIJIUBAE Ha AKHUIICh 13 Ha3BaHUX (a0o Ha yci pa3oMm) unHHUKIB. Came
MOBHA MoJiTHKA (1 TICHO MOB’s3aHE 3 HEI0 MOBHE IUIaHYBaHHS) BU3HAua€, HANPUKIIAJ, SKI MOBU
000B’SI3KOBO YU BHOIPKOBO BHKOPHCTOBYIOTH Y MOYAaTKOBIH, cepeqHiii abo BUIII OCBITI, y SKHX
cepax KUTTS MOKIMBUM 200 000B’S3KOBUM (U, MOXKIIUBO, IKpa3 3a00POHEHNM) € BUKOPUCTAHHS
neBHUX MOB. «OHUM 13 3aC001B MOBHOI MOJITUKU € LIKIJIbHA MOBHA MOJITUKA, SKY BUTIyMady€eEMO
K OyJb-sIKi BUJIM TIOJITUKH, CIIPSIMOBAH1 Ha MOIIUPEHHS 1 MIATPUMKY MOB Ue€pe3 OCBITY, HE3aJIeKHO

Bil TOro, WAEThCS MPO HABYAHHS IiTeH, MOJOAI YW Jopociux», — mume ['epbept Kpict i
22



Cepis: Pinogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 30.

MpoJoBKye: «HaCTHHOI IWIKIIBHOI MOBHOI TOJITUKH € BUOIp MOBH (MOB) HaBUaHHS, 0 Hel
HAJICKUTH 1 BUOIp Ipyroi MOBM HaBYaHHS Ta 1IHO3EMHHX MOB, sIKi OyayTh BUBYatucs» [9, c. 197].

[ami chepy, sxy Kpict [9] BBakae 30BHIIIHBOIO (SBHOIO), 3apPaxOBYIOTh JJO KOMIIETEHIIi{
MOBHOI'O IJaHyBaHHs. Jleskl JOCHIJHUKM JiBa aCleKTH MOBHOIO IUIAHYBAaHHS — IUIaHYBAaHHS
CTaTycy 1 IJIaHyBaHHs KOPILyCY MOBH, SIKI B 0araTbOX TOYKaxX B3a€MOIIOB’s13aHI — JOIOBHIOIOTH
TPETIM BHUJIOM MOBHOTO IJIaHYBaHHS — IJIaHYBaHHSIM 3aCBO€HHS MOB Yy ipoueci HapuaHHs [10]. Lo
JUSTTBHICTD JTOIUTBHO PO3IIISIIATH CaMe SIK TPETii pi3HOBU MOBHOTO TIJIaHYBaHHS, TOMY ITI0 OCBITHE
IUTAHYBAaHHSI BHMAarae pilleHb 1 3 IUIAHYBaHHS CTarycy, 1 3 IUIaHyBaHHs Kopmycy MoBH. Illomo
IUTAHYBAaHHS 3aCBOEHHS MOBU HAETHCS MPO «PETYIIOBaHHS TOTO, SIKY MOBY / MOBH Yy cdepi OCBIiTH
BUKJIAJIaTH MEBHUM MOBHHM Tpymnam i sik ii /iX Bukiagatu» [6, c. 198]. IlnanyBaHHsS 3acBO€HHS
MOBH, PI3HOMAHITHI OCBITHiI cTparerii BiAirparoTh HaJI3BHYAHO BAXIUBY POJb CaMe€ B JKHUTTI
HaI[lOHAJIBHOI MEHIIMHHU, a/K€ «OCBITa HAlMEHIIMH — II€ TaKa CYCIUIBHO 3aBXIU aKTyalbHa 1
MOJIITHYHO CyIEpewnBa Tema, sKa y OUIBIIOCTI JepKaB CBITY Ma€ CTaTyC HEBIJIKIAIHOI 1
BaykIuBoi» [35, c. 5].

OCBITHE IUIaHYBAaHHSA € OJHMM 13 HaAWOUIbII BUKOPUCTOBYBAaHMX CIIOCOOIB TOro, SK
copMoOBaHi B XOi TUIAHYBAaHHS CTATyCy Ta IUIAHYBaHHS KOPIYCY MOBH Il (MI€ThCS EPEeBaXHO
PO TOJITHYHI, BIIAJHI PIIIEHHS) MOXYTh MPOTATOM IEBHOTO OCSHKHOTO Tepiony OyTH momupeHi
Ha pi3HI BEPCTBU CYCHIIBCTBA Yepe3 IXHE BKIFOUEHHS 10 TAaK 3BAHOTO NMPHXOBAHOTO HABYAIHHOTO
IUTAHY OCBITHBOTO TPOIECY Ta IUTAHOMIpHY peaimizamito [35]. «MoBa, OcBiTa Ta NpaBa JIFOJAHHH
TICHO TIOB’si3aHI MK coOoro», — Big3Hadae Kontpa [20, c. 125] i momae, mo B GaraToMOBHii
JiepKaBi OCBITHI MOJITUKH OKPEMHX CIIUIBHOT (SIK OLIBIIOCTI, TaK 1 MEHIIIOCT1) MOXKYTh MaTH Pi3Hi,
4acTo JyK€ BIAMIHHI IIiJII CTOCOBHO MEBHOI MEHIIMHHM Ta iI MOBHOTO MailOyTHHOTO. 30Kpema,
OCBITa MOXE cTaTd 3aco00M acuMiIALil YU 30epeKeHHS OKPEeMHUX HAIMEHIIUH, IXHBOTO
MPUAYIIEHHS Y4 MiATpUMKH [35; 36].

MoBHa TONITHKa Ta MOBHE IUIAHYBaHHSA BIJIrparoTh 3HAYHY pOJb CaM€ B TaKHX
reTepOreHHUX perioHax (i B HalliOHAJTLHOMY, i B MOBHOMY IUIaHi), Ie BXKUBAEThCS KiJIbka MOB. Ha
TaKMX TEPUTOPISIX MOBHA IMOJITHKA MOXE TOJEpyBaTH (CTaBUTHUCSA TEPIHUMO), MiIIATPUMYBATH YU,
HaBIaKH, 3a00pOHATH BUKOPHCTAHHS OKPEMHX MOB, 1 I1€ 3HAYHO BIUIMBATHME HA TXHE CTAHOBHIIE
Ta HaBITh OUNIbIIE — HA IXHE MallOYTHE.

MoBHa noJiiTnka i ctatyc MoB. MOBHa NMOTITHKA BU3HAYaE 1 Te, siIka MOBA SKUM IIPABOBUM
cratycom Bonoie’. MoBa Moxe GyTh:

oeporcasnoro (odiliiHa MOBa MEBHOI JAep)kKaBH, sKa 3aCTOCOBYETbCS Ha BCIM 1i TepuTOpii K
MOBa 3aKOHOJIaBCTBA, JIEP>KaBHOIO M O(PiliITHOrO A1I0BOACTBA, MYOIIYHOI TIAJIBHOCTI);

ogiyiunoro (MOBa, BUKOPUCTaHHS sKOi B oQimiiiHO-AUIOBIH cdepl mo3BojieHe abo
nependaueHe 3aKOHOJIABCTBOM; JIep)KaBHA MOBa ampiopi Mae craryc oQiuiiHOI, aje He KO)KHa
odiriiiHa MOBa € JEP>KaBHOIO);

Mo6010 MeHwiuHu (MOBAa TaKuUX TIpOMAaJsSH IEBHOI JepXaBH, sKi JeMorpadiuxo i/abdo
MOJIITUYHO, COLIOJIOTIYHO CTAHOBJIATH MEHILIICTh BiJ 3arajbHOi YMCENILHOCTI HACEJICHHS KpaiHu;
TEOPETUYHO MOBAa MEHIIIMHHU MOKe OyTH Jep>kaBHOIO a00 0]illiifHOI0 MOBOIO);

TPAIUISIIOTbCS BUIMAJIKW, KOJM TEBHI MOBU (UM PI3HOBUAM MOBH) 3 MIpKyBaHb MOBHOI
TIONIITHKHU HAGIMb He GUHAIOMb CAMOCMIUHUMU MOBAMU, & PO3TISNAIOTH iX YChOTO JIHMINE SIK
MaJIEKTH 1HIITOI MOBH.

[TowATTS Oeporcasna mosa, oghiyitina moea 1 Mosa MeHwUHY HE MAIOTh 3arajbHOMPUHHSATOTO
BHU3HAUEHHs B MiXHaponHomy mpaBi. Y LlenTtpanbHiit Ta CxigHilt €Bpori 3a3BuYail Jep>KaBHOIO

4 [Ipo nedinimito cTaTycy MOB JMBHUCH [HampHUKiaL: 2, c. 23; 19].
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MOBOIO BHM3HAIOTh MOBY OUIBIIOCTI HAaceJIeHHsS KOHKPETHOI JAep)kKaBH, y fKiii BOHAa BUKOHYE 1
¢dbyskmiro odimiitHoi [42]. Jlo mpobieMaTiKy MOBHOI MOJITHUKH HAJICKUTH 1 T€, CKUTBKH JEP>KaBHUX
ab0 oQiifHUX MOB BUKOPHCTOBYETHCS Ha TEPUTOPII OKpEeMOi AepxkaBu 4u periony [4; 5, c. 291—
294].

3aBaaHHd MOBHOI HOJITHKHM. YacTo OIHMM 13 TOJOBHHX 3aBIaHb MOBHOI IIOJIITUKHU
BBKAIOTh YHUKHEHHS a00 po3B’si3aHHs MOBHUX KoH(mikTiB. Hanpuknan, Typi [44, c. 11] BBaxkae,
10 NEPIIOYEPrOBOI0 METOK MOBHOTO NMPABOBOTO PETYIIOBAHHS € PO3B’S3aHHS MOBHHX MpOOIIEM,
10 BUHHUKJIM BHACIIZOK MOBHHMX KOH(IIKTIB Ta HEPIBHOIPABHOCTI MOB, LUISXOM YCTaHOBJICHHS
CTaTyCcy TaKMX MOB Ta BH3HaueHHs cdepu ixHboro Bukopucranus. Ha gymky I'pina [15, c. 30],
MOBHA IOJIITHKA — 1€ TaKa CHCTEMaTU4Ha, pallioHaJbHa i HAYyKOBO OOTPYHTOBaHA JisUIbHICTh, META
SKO1 — 3MIHUTU MOBHE CEpeIOBUIIE 3apaju MoKpalleHHs 100poOyty. B. bpunun Buznauae MoBHY
MOMITUKY SK CYKYIHICTh 1J€0JOTIYHHUX TIOCTYJaTiB 1 MPaKkTHYHUX [id, CHIPSIMOBAHHMX Ha
pEryioBaHHS MOBHMX BIJTHOCHH Yy KpaiHi a00 Ha PO3BUTOK y IEBHOMY HaIlpsiMi MOBHOI CUCTEMH, Ta
J0/1a€, 1[0 MOBHA TOJIITHKA «3J]aTHA a00 3aKpiIUIIOBATH MPUBLIET MaHIBHOT MOBH, a00 X CIIPUATH
3HSTTIO HAllIOHAIBHUX KOH(MIIIKTIB IIISTXOM MIATPUMKHA MOB HAIIOHATBHUX MEHIIUH» [1, ¢. 357].

Opnak KOH(MIIKTH, SKi € 00’€KTOM MOBHOI TOJITHKH, MaiXe HIKOJIM HE MalOTh CYTO
MOBHOT'O TIOXOJ/KEHHS: TIXHBOIO T€HE30I0 € CYCIIbHA, MOJIITHYHA, KYJbTypHa 1/a00 eKOHOMIYHA
KOH(MPOHTAIIIS TPYII, IO PO3MOBIISIFOTH IIi€r0 / iuMu MoBoro / MoBamu [3]. [layncron i1 [alinemann
CTBEP/IKYIOTh, 10 «B JAJIEKOCTPOKOBIN MEPCIEKTHUBI MOBHA IMOJIITHKA HAIMOBIpHIIIE YCIIITHOO
He Oyne, SKIIO0 BOHA € aHTarOHICTMYHOIO COLIIOKYJIBTYPHUM CHUJIaM, IO BIUIMBAIOTh Ha MICIIEBUI
KOHTEKCT», 1 AojarTh: «lllo Oiapmmii KOHTPOJIbL, TO OLIBIIE OOMEKEHb W IMOBIpHIIIE, IO Taka
MOBHA MOJITHKA Mpu3Bee 10 KOHGIIIKTIB 1 cynepedok» [26, c. 298-302]. Amxe MOBHA HOJITUKA
HIKOJIM HE CTOCYETHCS TIJTHKA MOBH 1 IMOMIMPIOETHCS TEXK HE JUIIEC HA MOBY [25; 26, c. 305].

Ha MoBHY mosiTHKy 3Ha4YHO BIUIMBAIOTH MOBHI imeosnorii [33, c. 146]. MoBHi ixeosorii — 1e
TaKi MOTISAMM, iAei, YIBICHHS, SIKI CIYXaTh JJIs TMOSICHCHHS (DaKTiB, AYMOK, Jiid, IOB’S3aHUX 13
MOBOIO (MOBHOIO CHCTEMOI0, MOBOBKMBAHHSIM, CTAHOBHUIIIEM MOB BiJHOCHO OJ{HA OJHOI, 3MiHAMH B
MOBi, MOBHUMH CIJIBHOTaMH), & TAKOX K1 CTOSITH 32 JisSIMHU, CIIPSIMOBAaHHUMH Ha MOBHU / B)KUBAaHHS
MOB / MOBHI 3MiHH 1 Ha iX MOBIIiB, Ta BIUIMBAIOTh HA MOBHY IOJIITUKY, OCBITHIO MOJITUKY, IPUUOMY
3a HUMM HaclpaB/i HPOCTEXYIOThCS €KOHOMIYHI, HMOJITUYHI Ta KyJIbTYpHI I[IHHOCTI, iHTepecu H
ineostorii. MoBHI i7ie0norii BUABIAIOTECS Y (GopMi I[IHHOCTEH Ta 1HTEpECIB CYCHIIbHUX TIpYII,
YIIMBAIOTh HAa CYCHUJIBHY AYMKY ITPO MOBY (MOBH), BapiaHTH MOB Ta iXHiX MOBIIIB [14; 46].

OnuH 13 HaAWUBIAOMIIIMX TPEACTaBHUKIB  COIIOMHTBICTHKA Bimbsam Jlabo  [23]
chopMysTIOBaB JBa BAXJIMBI MPUHIUIIA MPO CYCHUTHHY BIANOBIIANBbHICTH MOBO3HABIIIB. 3T1IHO 3
MIEPIINM, SKIIO JOCTITHUK CTUKAETHCS 3 YSBICHHSIMH YH TOTJISIIAMU, SIKi MOOYTYIOTh y IIUPOKOMY
KOJIi, TIOMHJIKOBICTh SIKMX BIH MOXE MIATBEPAUTH JOCTIHKEHHSMH, BiH 3000B’s3aHUI
OTIPWITFOIHUTH TakKi pe3ynbTatu. Jpyruii nmomsrae B ToMy, 10 KOJIM HayKOBEIlb 310paB MOBHI1 JaHi B
MIEBHOMY CEpEeJIOBMIL, OTPUMaHi B Takuil croci® 3HaHHS HoMy TpeOa BUKOPUCTATU Ha KOPUCTD L€l
crinbHOTH. Cx001 OyMKH noTpumyeThes 1 Tomac PimeHTo, skuil mepekoHye, 1m0 IAOCTIAHUKU
MOBHO{ MOJITUKH MAIOTh 1 CYyCIiIbHY BIAMOBiAaNbHICTS [31, c. 12—-13].

AHaJi3 1 mpe3eHTalis IpoleciB MOBHOI MOJITUKH € BaXJIMBUMH. BapTo Takoxk 3BakaTu Ha
T€, 1110 BIJICYTHICTh CTpaTerii MOBHOT MOJITHKH, SIKA IPYHTYETHCS Ha €KCIUTIIIUTHUX, OOTPYHTOBAaHUX
HayKOBHUX JOCIIKEHHSX, HISIK HE BIUIMBAE HA BIJICYTHICTh MOBHOI MOMITHKU. [A€ThCS HIIIe mpo Te,
0 MU JTA€EMO TIPOCTIp MOBHIN MOMTHIN «laissez faire». OmHak MOTPIOHO YCBITOMIIIOBATH, IO
«MOBHA MONITHKA «laissez faire» Maibke 3aBXKIM MPHU3BOAUTH JO 3aBOIOBAHHS MPOCTOPY MOBaMU
OUIBIIOCTI 1 BTPaTH LOTO MPOCTOPY MOBaMU MeHIIOCT» [27, c. 1-23], a Takox, 110 «KMOBHE He-
BTpY4YaHHS TMPHU3BEJE 10 MOBHOTO COIIAJLHOTO MapBiHI3MY, IO, 3BICHO, CYyNEPEYUTh MpaBaM
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moauHm» [21, c. 28]. dimmMaH TakoX yBaXkae, 110 TOTpiOHA MiITPUMKA AEP>KaBOIO CIAOLINX, TPOTE
BiJ[3HA4Yae, 10 MaHIBHI IPYNU BaKKO NOTOJPKYIOThCA Ha Taki BTpy4aHHs [13].

MeTtoamu aocaizkeHHI MOBHOI MOJITHKH. MOBHa TOJITHKA — L€ «IapaJlurMaTHYHUI
IPUKJIAJ IPUKIAJHOTO MOBO3HABCTBA, OCKUIBKHU il Tpeba crupaTHcs Ha YMCIEHHI HayKOBI raiysi,
1100 po3pOOUTH IPAKTUYHI TUTAHM JIJIs1 3MiHM MOBHUX MPAKTHUK 1 BipyBaHb» [38, c. 31].

boxMaHH cTBepmKye, 10 iCHYe MOTpeda B JOCIIHKEHHSAX MPOOJIeM MOBHOI MOMITHKU [7,
c.26-28]. 3rigHO 3 #WOro BHW3HAYCHHSM, MOBHA IMIOJITHKA — «II€ PETYyJIOBaHHSA MPAKTUKH
KOMYHIKaIlii CyCIiJbCTBa TaKOK TPYIOI0, SKa MAae MOBHY Ta KYJIbTYpHY TereMOHil0 abo
Hamaraerbess 11 Jocsartd. MoOBHa TMOJMITHKA, SK 1 Oyab-SKWH 1HIIWH PI3HOBUA MOJITHKH,
HiAMOPSIKOBaHA iHTepecaM rpyi / mpomapkis / kinaciBy» [7, c. 28-31].

30ipHuKK Matepianis, siki 3’sBuiucs y XXI cromitri [18; 32; 41] abo mpucBsSYeHI MOBHI
nomiTHIl, MoHorpadii, mo mobGaumnm cBIT ocTaHHIM uacom [4; 15; 28; 34; 37; 39; 40], ne
MIPOTIOHYIOTh MPOCTUX 1 BHHATKOBUX PIlIEHb I aHAIi3y MPoOJeM MOBHOI MOJITHKH, HATOMICTh
HaMararoTbCsl PO3KPUTHU Ty CYKYITHICTb BUKJIMKIB, sIKA KPUETHCS Y BUTIYMau€HHI MOBHOT HOJITHKH,
JI0NIOMararoTh Mi3HaTH YUCICHHI, YacTO CYNEpEewINBI MOBHI YSBIIEHHS, 110 BIUIMBAIOTh Ha chepy
JOCHIJUKeHHS, Ta MJal0Th PEKOMEHJamii, sK MoOKHa CGOpMyBaTH MOBHY MOJITHKY, 3IaTHY
HAOJMM3UTH JIIOJCTBO A0 imei cycmiibHOI Ta MOBHOI piBHOHpaBHOCTI. Hampukman, Ha IyMKy
I'opuGeprepa, rojoBHa MeTa AOCHIKEHb y chepi MOBHOI MOJITHKH TOJNATAaE B TOMY, 100
3pO3yMITH 1 3MIHUTH BUKOPHCTaHHS, BUKJIAQJAaHHS Ta BHBYCHHS MOBHU. [IpyW 1bOMY IOCIITHHK
3acTepirae, 10 B TaKUX JOCHIDKEHHSAX HAJ3BUYaliHO BaXXJIMBO OpaTH 10 yBaru KOHTEKCT. Bapto
aKIEHTYBaTHU Ha TBEP/KCHHI HAYKOBIIS, 1110 3aCTOCYBAHHS PE3Y/IbTaTiB KOHKPETHOT'O JOCI1IKEHHS
3aBXK/M € BIANOBIJAJIBHICTIO YNTaya, aJKe HE 3aBJIaHHs JOCIIIHUKA BU3HAYUTH, UM MOIUPIOIOTHCS
pe3ynbTaTé Ha iHmI KOHTeKCTH. Tox ['opHOeprep yBakae, IO LI JOCHIIXKEHb y cepi MOBHOI
HOJITUKM — IIe HE Yy3arajJbHeHHs a0o IpPOTrHO3yBaHHS, a OUIbLIE PO3KPUTTS CBOEPITHOCTEH,
BHUCBITIIEHHS B3aeMO3B’sa3kiB [17, c. 17].

Meii € TPUXWIBHUKOM IiJIXOMy, 3TIAHO 3 SIKAM 10 JOCIiI)KeHb MOBHOI TOJITHKH BapTO
3a]yyaTH CYCHUIbHO-ICTOPUYHI Ta CYCHUIbHO-TIOJMITUYHI MIJXOAM, a/)K€ MOBY 1 TaK 3aHaJATO 4acTo
BUBYAIM 1 3apa3 JAOCHIKYIOTh BIJIOKPEMJIEHO BIJl CYCHIJIbHUX, MOJITUYHUX N 1CTOPUYHUX
BigHocuH. Ha nymky Meiis, «ueil qiaxpoHIYHUN MOBO3HABYMM, aloNiTHYHUHN MiAXiJ OyB OJHI€0 3
XapaKTepHUX OCOOJIMBOCTEH COLIOJIHIBICTUKNY», TOMY «JIOLIIBHO, 100 10 BUBYEHHS OY/b-SIKOTO
eJIeMeHTa MOBHOI MOJITHKM abo ii mpakTHK Oyio 3ajlydyeHO MIUpLIl CYCHUIbHI Ta MOJITHYHI
00CTaBMHHU, a OCOOJMBO ICTOPUYHI MEPEIyMOBH, SKi NPHU3BEIU A0 IXHBOTO BUHUKHEHHsS» [24,
c. 255-256].

Pinento [30, c. 134] Big3nayae, 1mo BUOIp KOHKPETHOI METOJIWKH JOCHIPKEHHS MOBHOL
MOJIITUKU 3aJI€KUTh, 30KpeMa i BiJ BIAMOBIAl HAa TaKl MUTaHHS:

— K1 T JOCHIKEHHS;

— sIK1 JIaH1 ICHYIOTb 3arajiom, ki 3 HUX JOCTYIHI (HaIpuKJaJ, AaHl Nepenucy HaceleHHs,
MOJIITUYHI TEKCTH, ICTOPUYHI JTOKYMEHTH); SIKHX PECIIOHJCHTIB, IHTEPB I0EPIB MOKHA 3aTyYUTH
710 OCII/PKEHHS (HanpuKJiIa/l, MOMITUKIB, IPEACTaBHUKIB IPOMaJ], IepKaBHUX CIYKOOBIIIB);

— ki (QiHAHCOBi, KaapoBI U TEXHOJOTIUHI JpKepena JAOCTYMHI Ui 3A1HCHEHHS
JIOCITKEHHS.

KpiM 1uxX YMHHHKIB, BaXJIUBUM € W Te, AKi NUTaHHA OyayTe chopmoBaHi y Xoni
JOCIIKEeHB, 110 caMe MH MAaEMO HaMip PO3KPHUTH. Y IIbOMY KOHTEKCTI BApTO 3BEPHYTHCS 10 JYMKH
Kymepa [10, c. 98], 110 B 10CTiPKEHHI MOBHOT MOJTITHKA Tpeda aTy BiAMOBI/II HA TaKl MUTaHHS:

— Ha SKUX YYaCHUKIB COPSIMOBAHO MOBHY IOJITHKY,
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— Ha 3MIHY ur€i (MOBHOT) MOBEMIHKY ii CIIPSIMOBAHO,
— CTOCOBHO ITOBEIIHKH SKHX OCi0,

— 3 SIKOIO METOI0,

— 3a IKHUX 00CTaBHH,

— SIKMMH 3aco0aMu,

— 3aco0aMH SIKUX PIllIeHb BIAJIH,

— 3 SIKUMH pe3yJbTataMu’?

VY xonai AOCHIKEHHS! MOBHOI MOJIITHKH HAyKOBLII 3aCTOCOBYIOTh METOJIMKU PI3HUX HAYKOBHUX
ramy3eil  (COLIOMIHTBICTHKA, ICTOpis, MPaBO3HABCTBO, IMOJITONOTISA, AWCKypc-aHami3). Takwuii
IHTepAMCIMIUTIHAPHUMA TiaXix € o0oB’si3koBuM. Pemaromani Pinmenro [32], a takox ['amrom i
Jlxonconom [18] HaykoBi 30ipHHMKM JalOTh 3arajbHy KapTUHY JOCTIKeHb y cdepi MOBHOL
MOITHKHU. 3 MyOIiKaIii IUX BUJAHb OJJHO3HAYHO MPOCTEKYETHCS, M0 Y chepl MOBHOI MOJIITHKH —
TaK caMo, fIK 1 Y JOCIHIDKEHHSX 13 OLIBIIOCTI CYCHUJIBHMX HAyK — Ha HAWOUIBII YCIHIXH MOXE
pO3paxoByBaTH Take JOCHIKEHHS, SKE /ISl JOCATHEHHS HaWIOCTOBIPHIIMIMX pe3yJbTaTiB
3aCTOCOBYE HHU3KY TEXHIK, METOJMK aHamizy # mepcmektuB. OKpemMi METOAM Ta MiIXOAU
JOMOBHIOIOTH 0fiHEe onHoro. Ha mymky Pinenro [29, c. 9], nocnimkenns y chepi MOBHOI MONITUKA
MOTPIOHO PO3MIIANATH K IHTEPAUCUUILTIHAPHY JiSUTbHICTh, OCKUIBKH JUIs iIeHTUdIKAIi], OnHCy Ta
MOIIYKY PIIIEHh MOBHUX IpPOOJIeM, SKi OXOIUTIOIOTH yCi aCleKTH CYCHUIBHOTO KHUTTSI, MOTPIOHO
IHTErpyBaTl Ta 3acTOCOBYBATH TMOHATIMHMI 1 METOAONOTIYHMNA amapaT 3 pI3HUX raiy3ei
CYCHIbHUX HayK. B iHIIH mpani BueHUil 3ayBakye, IO MPEAMET JOCHIIKEeHb Yy cdepi MOBHOI
MOJIITUKH 3AJIEKUTH BiJl CYCIIJIBHUX KOHTEKCTIB, SIKI MMOCTIITHO CYMHIBHI Ta MOTPEOYIOTh MEPErsay
[31, c. 13]. A oce T'opuGeprep [17, c.9-10] HEOOXimHICTH IHTEPAUCIUILUIIHAPHOTO ITiIXO0ITY
MOTHBY€E HacaMIlepe]] TUM, IO NMUTAHHA, SIKi CTOCYIOTHCS MOBHO{ IOJIITUKH, BHHUKAIOTH 3aBXKIU 1
BCIOJI B CYCHUIBCTBI, TOX X MOXHA MpOaHAII3yBaTH TiLIBKH B paMKaxX 1HTEPIUCIHILTIHAPHOTO
BUBYCHHSI.

Kemepon 1 ioro cniBaBTopH [8] po3KpHBaIOTh MOXKIIUBI NPUHIMIN Ta TUIH JOCTIIKEHb Y
cdepi MOBHOI MOMITUKUA. MeTa Mepioro THILY AOCHTIJPKEHHS — Y3TOAMTH MOTPEeOU MEHEIKMEHTY
3HaHb, HEOOXIAHUX JJIS iIXHBOTO 3100YyTTs, 3 IHTEpECAMU YYaCHHUKIB JOCIIKEHHS, O/IHaK 0€3 TOoro,
1100 pe3yabTaTy LOTO JOCIIIKEHHsI MaJIi 3BOPOTHUI BIUIMB HA aHAJII30BaHe cepeloBHILE (00 €KT
nociipkeHHs). Apyruit miaxig 0a3yeTbcsl Ha IPeCTaBHUITBI IHTEPECIB, SIKUH, MONPHU 30008’ A3aHHS
nepeJl y4aCHUKaMH, 1 Aajli CXWISETHCS IO MO3UTHUBICTCHKOIO YSIBJICHHS, 3TIHO 3 SIKUM ICHYE €/lMHA
ICTUHA, a JOCHITHUK TOBHHEH 1ii BigHAWTH. [, 3pemToro, TpeTid miaxia, Imo Oa3yeTbcs Ha
PO3MIUPEHH]I MOKIIMBOCTEH, 3aCTOCOBYE IHTEPAKTUBHY METOJIOJIOTII0, Oepe A0 yBaru 3allydyeHuX JI0
nocaiKeHHs: oci0 (00’€KTH), IIIUTHCS 3 HUMU OTPUMAHUMM 3HAHHSIMM, YpaxoOBYeE iXHI AYMKHU 1
3ayBa)K€HHS Ta IMPOCTEXXYE HACTIAKU IMOJITHYHUX PIllleHb, SIKI IPYHTYBaJMCAd Ha Wi HayKOBIH
po3Biaui. He MokHa 3anmuiuaT mo3a yBaror i Te, 10 JOCHIIKEHHS y cdepl MOBHOI MOJITHKH
3/1e01IBIIOT0 BIUIMBAIOTh HA JUCKYpPC MPO MOBH, iXHIM cTaryc, KOpIyc, iXHE BUKOPUCTAHHS,
cydacHe Ta MailOyTHe, a TaKOXX B1J100pakaloOThCs B MOJIITUYHIN Ta KOMYHIKaLIHHIN MPAaKTHKAX, 110
OyIyroThCs Ha IUX AUCKypcax [17, c. 12—-13].

Tomnedcon [43] yBOAUTH y METOIOJIOTIIO AOCTIIKEHh MOBHOI TOJITHKH 1CTOPUYHO-
CTPYKTYpHUH MiAXid, Me€Ta SIKOTO — y BUSBIIEHHI THUX ICTOPUYHMX 1 CTPYKTYPHMX YMHHUKIB, K1
BEIyTh JO MOBHHMX IOJITHK 1 CTpaTerid, 10 CTBOPIOIOTH 1 30epiraroTh HEPIBHOMPABHICTb.
HacnpaBni icropuyHi ¢akTopu MOXKYTh 3HAYHO BiJIPI3HATUCS OJIWH BiJl OJHOTO, ajie MOCIiIHKEHHS
TAaKOro IJIaHy 3BEpTalOTh yBary Ha HEpiBHI BUTpAaTH y HaBUYaHHI MOBM OCi0 pi3HUX KaTeropii,
npoOyIOTh BiHAUTH MOXJIUBI (ICTOPUYHI) MOSCHEHHS IMPOLECiB MOBHOI MOJITMKM W MOBHOTO
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IUTAHYBaHHS, a TAKOXX PO3KPUBAIOTH ICTOPUYHHIA PO3BUTOK aKTHMBHHUX YYACHHKIB MOBHOI MOJIITHKU
Ta iXHIX IHTEpEeCiB 1 TMpPaKTUK, JEMOHCTPYIOTh IXHI HAcHiAKU. JIOCHiTHUIBKI 3aBIAHHS
KOHIICHTPYIOTHCSI HABKOJIO TOTO, SIK MOBHI HOTPETH IMOJITHKIB, IO YTPUMYIOTh (200 pYHHYIOTB)
OB’ sI3aHy 3 MOBOIO 1€papxito, BIAMOBIIA0Th ICTOPUYHUM MPOIecaM, MPUCTOCOBYIOTHCS 0 HUX. Y
paMKax IIi€i Teopii MOBHa IOJITHKA € OJHUM 13 MEXaHi3MiB 3J00yTTs W yTpUMaHHS BIaJIH,
dbopmyBaHHS W BIATBOPEHHS HEPIBHOIPABHOCTI B CYCHIILCTBI. ICTOPUYHO-CTPYKTYPHHH iaXina
3BepTaE yBary i Ha Te, SIK 1/1€0JIOTi3y€ CyCIIbHA IpyMa, 0 3/100ya Blaay, CBOI0 MOBHY MONITHKY
1 IK IpeacTaBise i, MOnpH i penpecuBHy CyTHICTb, IPHUPOIHOIO, MOTPIOHOIO i KOPHCHOIO JIJISl BCIX
yiieHiB cycmiiberBa [43, c. 140-142; 11; 12]. Taki gochiKeHHS MOXYTh BiAOyBaTHCS SK Ha
MaKpo-, TaKk 1 Ha MIKpOpiBHi, ajleé HAIOUIIbHIIIE TPOBOJUTH BHBUCHHS OAHOYACHO HAa 000X IUX
piBHsx [43, c. 144].

Hemio panime Baitmi [45, c. 136] Tex 3ayBakuB, 1110 B HAYKOBOMY TUCKYpPCi y chepi MOBHOI
MOMTHKN «(axiBIll iHOAI 3BEPTAIOTHCS 0 aBTOPUTETY ICTOPIi, MO0 MiAKPIMUTH CBOI apryMEHTH
00 TOTO, SIK MHUHYJE CIPSIMOBYE Hac y HHUTAHHSIX Cy4acHOTro». Y MoHorpadii HayKoBellb
JIOBOJIUTH, IO ICTOPUYHUHN MiAX1T — 00EPEKHO, KPUTHYHO TPAKTOBAHHM, CIIUPAETHCS HA 1CTOPHYHI
mpami W CBIAYEHHS OYEBUIIIB, OYMINCHUU BIJ iICOJIOTIYHUX HAIIapyBaHb, a TOMY 3abe3meuye
HAJICKHUN piBeHb ()OPMYBaHHS 1 pO3BUTKY MOBHOI MOJIITHKY [45, c. 147].

[cTOpUYHO-CTPYKTYpHHIA TPOLIEC TOCTIKEHHS MOBHOI TOJITHKH MICTUTh HU3KY KPOKIB.
[Tomanuii HYKYE CIUCOK CHCTEMATH3Y€E 1X y 3araIbHONPHUHIATOMY TOPSAKY, MPOTE HA MPAKTHIII
94acTO TPAIUISIETHCS, IO 11l eIeMEHTH BUKOPUCTOBYIOThCS OJHOYACHO ab0 pekypcuBHO [43, c. 145]:

— (hopmyBaHHS TUTaHb TOCIIHKCHHSI,

— BU3HQUEHHSA MEX [OCIIDKCHHS, 3 YypaxyBaHHSAM HAasBHHUX JaHUX Ta ICTOPUYHOI
CUTYAIIii;

— BUOIp METOIUKH 1 JuKEpel (IEPIIOYeProBUX 1 MEHIII BOKIIMBHX ) JOCIIIKEHHS;

— 30ip JTaHUX;

— aHaJi3 1 TIIyMaueHHs JaHUX;

— MepeBipKa pe3yNnbTaTiB (32 MOKIIMBOCTI 13 3AIy4€HHSM YYaCHUKIB);

— MOBTOpHA MepeBipka aHalizy (y pas3i moTpedn).

Ax yBaxkae CHoicki, XapaKTepU3yIOUd MOBHY CIUIBHOTY, MOTPIOHO PO3TIISIHYTH TpH

KOMITOHEHTH MOBHO{ MOJIITUKHU:
— MOBHa MPaKTHKa (3BUYHI MO/Ie1 BUOOPY MOBH 3 HASBHOTO MOBHOTO perepTyapy);
— MOBHI BIpYBaHH$ Ta 1€0J10r11 (1I0B’53aH1 3 MOBOIO Ta ii B)KUBAaHHAM Mi(U, aTTITIOAN);
— KOHKpEeTHI 3yCWJUIs 3 TUIaHYBaHHS MOBHM a0O MEHEI)KMEHTY MOBH, CIpPSIMOBaHI Ha
3MiHy MOBHOI nipaktuku [37, c. 5; 40, c. 5].

BHCHOBKM 10C/TiI:KeHHS Ta MePCNeKTHBH MOAAJbIINX HAYKOBHUX PO3BiloOK. VY miii cTaTTi
y3arajJlbHEHO OCHOBHI METOOU JOCHI/PKEHHS MOBHOI IOJITUKM Ha OCHOBI Mpalb Cy4yacHUX
HAyKOBI[IB. YCTaHOBJIEHO, LI0 OOOB’SI3KOBUM Yy BHBUEHHI NpoOJEeM MOBHOI TOJITHKU €
IHTEpIUCIUILTIHAPHUN MiAXia, Mo nepeadayae, mo-nepiie, BABYCHHs 3aKOHOaBYO0i 0a3u (3aKOHH,
MOCTAHOBU W HaKa3W, MDKHAPOJHI YTOAM), IO CTOCYIOTHCS PETyIIOBAaHHS MOBHUX MUTaHb, a MO-
Jpyre — aHaii3 HayKoOBOI JNTepaTypud 3 MHUTAaHHA. BaJMBO MpU IIbOMY BHKOPHUCTOBYBATH JaHi
MEPENUCIB HACEIEHHS, BIIOMOCTI 31 CTATUCTHKH y cepl OCBITH, apXiBHI MaTepiaiu, myOsikarii B
mpeci Tomo. Ajie BapTO 3ayBaKHTH, [0 KOHKPETHHM METOJ JOCIIKEHHS 3aBXKIU 3aJCKHUTh BiJ
HAyKOBIIS: HE ICHYE €IUHOTO 11€abHOTO Ta €(DEKTHBHOTO METOAY, KOKeH MOBHWHEH 3HAWTU CBIH
NUISIX, SKUH HalKpale BIAMOBIa€ KOHKPETHIN TeM1 Ta MET1 TOCTIHKCHHS.
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